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< - Solomon Rabinovich, a -veteran Soviet journalist,
was born in the Ukraine in 1904. During World
War II he held the rank of major and was editor
of the Army newspaper “Forward to the West”.
He was decorated three times for valour in battle.
Rabinovich now works .regularly for the Novosti
Press Agency, and is a freelanice contributor to the
Soviet Jewish magazine “Sovietish Heimland” and
also to Jewish publications in the USA, Israel,
France and Canada. Solomion Rabinovich is one
of the authors of the book in Yiddish “This Is How
We sze” publzshed in Moscow in January 1965.

We receive letters from many countries asking
us “how Jews live in the Soviet Union. We have
asked Solomon Rabinovich to” ‘tell our correspond-
ents abouf that.

First of all, I should like to dwell on how the
national question was solved in the Soviet Union.

- Let us begin by looking into the historical past.

In tsarist Russia the Russians comprised 43 per

cent of the population. Other nationalities account-

.ed for.57 per cent. Despite this ratio .the entire

way of life in the state was geared to the interests

of the Russian: minority. The vitally important

problems that faced the other mnationalities were
ignored.

Old Russia embraced many oppressed peoples»
and nationalities, who were extremely backward
economically, underdeveloped politically and cul-

-turally, almost completely illiterate, deprived of
-medical aid and doomed to starvation, disease and
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to gradual extinction. Tsarism followed the motto
of ancient Rome —“divide and rule”—and ener-
getically fostered national discord and hatred in
the country. Russian capitalism left behind the un-
savoury memory of the Armenian-Turkish slaugh-
ters, colonial oppression in Central Asia and
Jewish pogroms. Now these dark pages of the
past seem as diabolical and improbable as the in-
quisition -and medieval plague.

The October Revolution of 1917 put an end to
this criminal policy and completely swept out all
forms of discrimination against the non-Russian
population of Russia, including the national mino-
rities.

The numerous guests and tourists who visit
the Soviet Union see for themselves that the Cons-
titution is strictly observed here. It established as
immutable law the equality of all citizens of the
USSR, irrespective of nationality or race, in all
spheres of economic, state, cultural and socio-
political activities.

- 'Ihe Penal Code of the Russian Federation (cla-
use 74) as well as the Penal Codes of the other
union republics provide for severe punishment
(imprisonment from six months to three years or
exile from two to five years) for any attempt to sow
racial or national hatred, to insult national dig-
nity, to restrict the rights of or, on the contrary,
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to grant advantages to citizens because of their
race or nationality.

From its very inception the young Soviet re-
public started to carry out radical measures to era-
dicate national unequality—the disgraceful herit-
age of tsarism, and resolutely fought the sur-
vivals of anti-Semitism which had been implanted
for centuries.

One of the first legislative acts of the Soviet
government was the Declaration of Rights of the
Peoples of Russia that was signed by Lenin on
November 3 (16), 1917. The Declaration gave all
peoples full political freedom and guaranteed
each nation the right to self-determination, includ-
ing secession and the right to form an independent
state. The Declaration stipulated that the Soviet
regime was guided in its activities regarding the
nationalities of Russia by the following principles:
1) equality and sovereignty for all the peoples of
Russia; 2) the right of the peoples of Russia- to
free self-determination, including secession and the
formation of an independent state; 3) the repeal
of all national and national-religious privileges and-
restrictions; 4) free development of the national
minorities: and - ethnographical groups inhabiting

" the territory of Russia. )

The Soviet Union is a vast couniry. Its popu:
lation amounts to approximately 228 million and
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includes- 109 different .nationalities and 11. small
national groups that are close to.other, kindred.
peoples. The native people, who account for:97.6
per. cent of the entire population, acquired national
statehood under the USSR Constitution. They form-
ed 'union  and autonomous. republics,  national
regions and areas.  These include such union. re:
publics as the Russian Federation (RSESR), Uzbe-
kistan, Georgia, Azerbaidjan, and 20 autonomous
republics. The remaining 2.4 per cent of the po-
pulation -who do’not have their.dwn states in. the
USSR come - from - nationalities which mainly live
outside .the USSR. Among them are Germans, Po-
les, Bulgarians,..Kurds, . Greeks. = . . . .
It is not my purpose. to. describe .in detail all
these  forms-of . state. This is.a -subject for special
examination and would steer me .too far- away
from my principal topic. I may make this. remark,
however; " this diversity. is primarily dictated: by
the. Soviet regirhe’s concern to. providé all the na-
‘tionalities, big. and small, . that -inhabit our country,
with : the . fullest, . comprehensive opportunities. - to
exercise their rights and to: pursue their interests.
Here-is one fact to. illustrate this point.
¢+ Two.Chambers with. equal rights, the .Soviet. of
the Union and the Soviet of Nationalities, were es-
tablished in+ther USSR Supreme’.Soviet—the - supre-
‘e organ’ of-powerin this country. This was done to
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ensure the correct combination of interests of all
the working people of the Soviet Union, irrespec-
tive of their nationality. What are norms of rep-
resentation in these Chambers? The Soviet of the
Union has one member for every 300,000 of the
population. This is the same for all republics. If there
were only one Chamber in the Supreme Soviet
then the bigger republics would enjoy factual ad-
vantages over the smaller republics. In order to
avoid this the Soviet of Nationalities has an equal
number of members from all republics irrespecti-
ve of territory or population. Every union repub-
lic has 25

“Where in fhe whole world are we re-
cognized as an egual nation? What govern-
ment provides us with all opportumtie:s
for a progressive life? Where is anti-
Semitism a state crime? Where are all
roads oper to us for the development of
our physical and spiritual energies? No-
where in the world do we enjoy the degree
and scope of righis that we do in the
Soviet Union.” (Haim Zhitlovsky, scient-

ist and Jewish civic leader, USA.)

members, every autonomous republic—11, every
autonomous region-5, and every national area—1.
For legislation to be passed it must have the
approval of both Chambers of the Supreme Soviet.

All republics and  autonomous regions have
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their own state executives, planning and economic
bodies, their own budgets, press, radio and TV,
theatres, schools and institutes.

Let us see how this applies to the Jewish au-
tonomous region. This region was founded by
Decision of the Central Executive Committee of the
USSR (now the USSR Supreme Soviet) on May 7,
1934,

The Jewish autonomous region, or Birobidjan,
as it is sometimes called, is situated in the Soviet
Far East and is part of Khabarovsk territory. It
occupies an area of 35,800 sg. km. along the Amur,
a high-water river in the Far East, and its tribu-
taries the Bira and Bidjan. It is hemmed in by
the picturesque Khingan mountains. It borders
along the Amur river on People’s China.

The Jewish autonomous region consists of five
administrative districts with two cities-Birobidjan
and Obluchye, 12 urban settlements, including Hin-
gansk, Bira, Birakan, Londoko, Teploozersk, Smi-
dovich, etc, and 43 villages.

At the moment the region was formed in 1934
its only industries were 15 craft shops and a dozen
small factories. In the 30 years since then 50 big

enterprises have been built in the non-ferrous

metallurgical industry, in the engineering, cement,
wood-working, paper and textile industries. There
were also knitted gocds and footwear factories,
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food processing plants, building material mills,
prefabricated homes factories, etc.

In one week’s time the Jewish autonomous re-
gion now produces roughly as much goods in
value as in all of 1934

The Jewish autonomous region daily ships to
other parts of Khabarovsk territory and throug-
hout the country transformers, auto-tractor trailers,
building materials, garments, footwear, textile,
knitted goods and foodstuffs.

Much attention is paid to education and cultu-
ral advancement in the Jewish autonomous region.
There are 160 schools with approximately 40,000
pupils. There are also teachers’ training, medical,
technical and music schools, as well as a school
training farm-machinery operators.

The region’s Sholom-Aleikhem Library has be-
come a major cultural centre. Its collection includ-
es the works of classical and modern Jewish writ-
ers. The library frequently holds literary readings
and concerts.

The region broadcasts in Yiddish. The progra-
mmes include local newscasts, songs, literary read-
ings and accounts of life in the region.

Concerts are frequently given in Birobidjan and
in outlying areas by professional Jewish musical
and variety groups.

There are two newspapers published in the
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region. One is the “Birobidjan Zvezda”, which
appears in Russian, and the other—the “Burobid-
janer Stern” in Yiddish. The Jewish autonomous
region is proud of its local authors who write in
Yiddish. )

Lenin wrote in 1914 that the Jewish question
could only be settled conjointly with the other
basic questions that faced Russia at the time. The
October Revolution in 1917 radically changed the
position of all the nationalities in multi-national
Russia. It also enabled the Jewish people to take
the high road of free creative development. The
Jews not only acquired the right,—but the factual
possibility to begin a different and entirely new
life.

What are the relations between the nationalities
of the Soviet Union?

Mention must first be made of the unselfish aid
that the nationalities extend to one another. Let
us take the recent past.

Giving political freedom to the oppressed na-
tions of the former Russian Empire was not all
Who can say how many years would be required
to alter the way of life of people on territories
which formerly had no industries, railways, how
many years would be needed to eradicate the na-
tional discord, which was foisted over centuries,
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how many years would be required to instill ii-
teracy in a nationality that had no written lan-
guage previously and did not even know what
writing - was? Furthermore, the inequality of na-
tions which reigned for centuries in this huge coun-
try made itself felt at every step.

In order to make the proclaimed rights rights
in reality, the Soviet state steered a course of more
rapid economic development for areas populated
by the formerly oppressed nations. With the direct
participation and assistance of the more developed
nations and, primarily, the Russian mnation, the
outer fringes of the country radically changed their
economic and cultural features.

Take, for instance, the Republic of Uzbekistan.
Prior to the revolution, cotton grown in Uzbekis-
tan was shipped for processing to the central areas
of Russia. Now it has become one of the centres
of a highly modern textile industry. The Uzbeks
were helped by Russian textile specialists to master
the fine points of textile manufacture. Other in-
dustries are also developing successfully in Uzbe-
kistan. :

The 15 national republics of the Soviet Union
acquired a new economic foundation to develop
science and culture at an accelerated pace.

All peoples of this country regard one another
as colleagues and comrades who work together
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for a new life. I do not exaggerate when I say
that the feeling of solidarity and friendship with
other nations has become part and parcel of the
Soviet way of life.

Could the local population have organised the
prospecting, drilling and refmmg of the rich oil-
fields along the Volga river and in Bashkiria, Cent-
ral Asia and Western Siberia? Could they have
built such huge} nyaro power stations as the Kuiby-
shev, Volgograd, Bukhtarma and Bratsk by them-
selves?

In Kazakhstan, 34 different nationalities hel-
ped to build the Karaganda metallurgical mills.
The Bratsk hydro-power station on the Angara
river in Siberia was built by workers and engine-
ers of 41 nationalities. Many more cases could be
cited. There is truly inexhaustible force latent in
the most humane moral principle of our day—man
to man is a friend, comrade and brother.

The motto that guides the Soviet people is:
support, assistance and friendship. This is true not
only in happiness, but in sorrow, as well. I re-
member the past war which brought dire grief to
my people... In the long centuries of Jewish his-
tory, ever since Roman rule and medieval terror,
there were no more tragic pages than those descri-
bing the horrors and privaton that fascism
brought. The man-hating doctrine of the superio-
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rity of the “Aryan race” decimated many nationa-
lities. For the Jewish people this turned out to be
a truly national tragedy. Hitler’s official racial pro-
gram aimed at completely destroying the Jews

“If we still live it is thanks fo the So-
viet Union.” (Andre Blumel, promu;ent |
lawyer and former President of the Zion- g
ist Federation in France.) ’

everywhere. Mountains of corpses and ash were
all that remained of the towns and settlements
in which the Jews had lived for almost one thou-
sand years. ) |

In those difficult years the Soviet state, which |
was fighting a bloody war with a brutal enemy,
found the means and possibilities of evacuating to
the hinterland large numbers of people of many
nationalities. Hundreds of thousands of Jews from
the Ukraine, Byelorussia, Moldavia and the Baltic
Republics who were threatened with immil}gnt
destruction found  refuge in Bashkiria, Kirghizia,
Tadjikistan, Uzbekistan, Kazakhstan, Siberia and
the Urals.

in a book about World War II, which was pub-
lished in Rome in 1948, M. Kaganovich, prominent
in public affairs in Italy, correctly noted that dI‘J_I‘-
ing the most critical days for the Jews the Soviet
government saved them from sure death. This en-

13




abled many tens of thousands of jews who lived
in the Ukraine and Byelorussia to survive the war.
Approximately 300 thousand Jews, who fled from
Poland from the advance of Hitler's hordes found
salvation on Soviet territory and after the war were
able to join their families, who lived outside the
USSR, The American journalist, ‘Paul Novick, has
estimated that 2 million Jews were saved on the
terrifory of the Soviet Union alone.

The brutal eradication of the Jewish population
in the occupied areas caused deep pain to the So-
viet people. Pavlo Tychina and Maxim Rylsky,
two of the Ukraine’s leading poets, wrote flery
poems dedicated to the tragedy of the Jewish peo-

“There is lofty humaneness in Russia.
That is why the Russian peeple ushered in
a new era. Radishchev, the Decembrists,
Chernyshevsky and the Bolsheviks all
dreamt of fraternity. It was not the law of
the tsars, but the spirit of the Russian
Deople that consolidated the Russian Jews’
ties with Russia. Tolstoi and Shehedrin,
quky and Lenin raised their immortal
voices in defence of the persecuted.”
(Ilya Ehrenburg).

ple. A forceful poem appeared in 1942 in the So-
viet press. It was by the Uzbek poet and scientist,
Gafur Gulyam, who called his poem: “I am a
Jew”. Hitler's program for the complete oblite-
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ration of the Jewish people heightened hatred for
the enemy and inspired to energetic action. In
temporarily occupied Minsk the Communist Party
underground  and guerilla command undertook he-
roic efforts to free as many people as possible
from the ghetto and to transport them to the fo-
rests which were held by the guerillas. Ten thou-
sand inmates of the Minsk ghetto were saved this
way. Many of them are still alive and work in
Byelorussia.

Many cases can be cited of Russians, Ukrainians,
Byelorussians, Lithuanians, Latvians, risking their
lives to come to the aid of doomed Jews. In Kau-
nas two Russian women, Natalia Fugalevich and -
Natalia Egorova, organised refuge for those who
managed to escape from the ghetto.” Thirty Jews
were saved in the village of Blagcodatnoye in the
Ukraine by Pavel Zinchenko, a collective farm
book-keeper, at the risk of his life. Five farmers
in the village of Zakutentsy, Zhitomir region in
the Ukraine, Nikolai Sych, Vladimir Dyachuk, Na-
talia Shulyak, Galina Fisik and Pavel Kovtonyuk
sheltered the family of Samuel Blimess from Ber-
dichev for three years. Incidentally, there are
about 100 Jewish families in this city who surviv-
ed thanks to the selfless aid of the local Ukrainian
population.

The fascists did not only want to exterminate
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us jews. They wanted us to disappear from this
carth with the mark of coward stamped on each
one of us. But history decided otherwise. The
Jews struck the Hitlerites powerful blows. There
were the uprisings in the Warsaw ghetto and ghet-
tos of other occupied cities. There were Jews who
fought in guerilla detachments. The Soviet Jews
who felt the brotherly elbow of the Russian, Ukrai-
nian, Byelorussian, Uzbek, Armenian, of the entire
Soviet people, fought alongside them in the
great battle for the honour and freedom of the
Soviet homeland. On November 21, 1942, the Mos-

“f frequently think that we are the first
generation in many millennia, - the first
generation of Jews to have their own
homeland. That is why I love this land
with the tenderness of a first love” (from
the last letter of Pavel Kogan, a young
Soviet poet and soldier, who was killed
near Novorossiisk in 1942 in the fighting
against the faseists).

cow . newspaper “Pravda” reported that in the bat-
tle on the Volga three Soviet soldiers—a Jew  Shoi-
khet, a Ukrainian Tkachenko, and a Russian Che-
rentsov, attacked 85 Hitlerites and destroyed them
in a ferce clash.

The fraternal friendship linking the Soviet people
manifestéd itself in diverse dramatic situations. In
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one of the Byelorussian villages liberated by the’

Soviet troops in 1944 T was told how the Hitlerites
captured three Russian soldiers and ordered them
to dig a grave for the Jews. The Russians refused.
Then the Hitlerites ordered the Jews to dig a grave
for the Russians, but the Jews refused. The fas-
cists then shot the Russians and the Jews.

In the War I, then a Soviet officer, fought my
way with the Soviet army from Moscow to Berlin.
I recall with pride the names of my fellow-Jews,
who were among those who fought the Hitlerites
so heroically in the air, sea and on land. The fasc-
ist invaders learnt from their bitter experience
the destructiveness of the torpedoes of the legenda-
ry submarine “Maluytka”, which was commanded
by Hero of the Soviet Union, Israel Fisanovich, of
the artillery formation commanded by Guards Lieu-
tenant-General Girsh Plaskov, of the grenades
thrown by a Moscow watchmaker and Hero of the
Soviet Union, Lazar Papernik, who was a crack-
skier of the air-borne forces, of the tank attacks
of Hero of the Soviet Union, Solomon Gorelik, of
the bomb blows of Hero of the Soviet Union, Mik-
hail Plotkin, whose plane was on display in Le-
ningrad as one of the fighting relics of World
War II

I have a note in one of my wartime pads.
I copied it from the official operations report: dur-
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ing the forcing of the Dnieper river 900 Soviet sol-
diers merited the title of Hero of the Soviet Union.
Among them were 607 Russians, 181 Ukrainians,
27 Jews, 9 Tatars, 8 Kazakhs, 6 Armenians, and
2 Byelorussians.

The Soviet Union, the Soviet peoples shoulder-
ed the main burden of the struggle against Hitler
Cermany. In the decisive fighting to the death
against racism, which not only threatened to wipe
out my people, but to bring the blight of genocide
to the whole world, the ideology of humanity con-
guered, an ideology founded on the principles of
fraternity and cooperation among peoples.

How many Jews are there in the Soviet Union?

The 1959 Census showed that there were
2,268,000 Jews in the USSR. By 1964 the popula-
tion of the Soviet Union had increased by mnearly
20 million, consequently, there was a correspond-
ing increase in the Jewish population.

The Jews are able to live and work just like
all the other Soviet people do. Here are some fig-
ures referring to 1959. There were 875,000 Jews in
the Russian Federaiion, 840,000 -in the Ukraine,
150,000 in Byelorussia, 94,000 in Uzbekistan,
05,000 in Moldavia, 52,000 in Georgia, 25,000 in
Lithuania, 37,000 in Latvia, etc. : .

And now some history.
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settled on Russian territory some

800 years ago. In some parts of the former Rus-
sian Empire, as, for instance, the Caucasus and

the Jews appeared approximately

2,500 years ago.
In 1791 the so-called residential restrictions
were introduced. This meant that the Jews could

“I was in RBussia in tsarist times. [ saw
how hard a life the Jews lived aé the
time. They had no rights whatsoever.
They were kept out of science, they were
not allowed to live where they wanted to.
It is simply impossible to list all the re-
strictions and humiliation that they had to
undergo. I have not made a special study
of the present position of Fews in Russia.
But every time [ visit the Soviet Unien
and I have been here no fewer than
twensy times, I am convinced that the
laws and ethics of the couniry do not
permit discrimination of any nationality,
including the Jews.” (Professor Jeroms
Davis, American writer, Doctor of Phile-
sophy.)

only live in designated areas of the empire: on -
the territory of what is now Poland, Lithuania,
Byelorussia, the Ukraine, the Crimea, Moldavia
and in a small area of central Russia. Closed to
Jews was residence in Kiev, Nikolayev, Sevastopol,
Yalta and other cities. Only Jews with higher edu-
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cation, merchants of the first guild and in places
craftsmen could live outside the prescribed areas.
The latter were practically deprived of this right
because of the complicated professional and police
formalities and bribery involved. As for Jews
with higher education they were a mere handful
since there was a percentage restriction on Jews
at all schools.

The resideniial restrictions were a major factor
explaining the difficult position of the poor Jews
who constituted the majority of the Jewish popu-
lation in tsarist Russia. It was one of the causes
of Jewish pauperism (up to /s of the Jewish po-
pulation).

The October Revolution of 1917 put an end
once and for all to the residential restrictions,
which were one of the most disgraceful pages in
the persecution of the Jewish people. In recent de-
cades large numbers of Jews moved from the
small towns to big industrial and cultural centres.
For instance a concert of Jewish songs in Moscow,
Leningrad, Sverdlovsk or Novosibirsk now draws
‘a much greater audience than in such tradionally
Jewish towns as Berdichev or Vitebsk.

This, of course, does not mean that there are
no longer any Jews left in Berdichev or Vitebsk
or in other towns that were within the former res-
idential areas for the Jews. There are Jews still
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living there. But there is no trace of the previous
isolated, fenced-off, Jewish way of life.

A question is often asked as to what profes-
sions Soviet Jews prefer.

In the past the Jews had their so-called tradi-
tional professions, ones that they preferred. Rough-
ly 30 per cent of the Jewish population of tsarist
Russia were engaged in petty trade. Within the
Jewish residential areas there were only 20,000
Jewish workers. This was about the number of
melameds (teachers of religious schools). And even
these workers were employed at small factories.
Since the large enterprises were primarily situated
in the big cities the number of Jewish workers
there was naturally negligible.

The life of oppression, which kept the Jews
within strictly defined territorial bounds, made
them take up anything that would earn them a
livelihood. There could be no talk of preferred pro-
fessions.

In Soviet conditions the Jews, who are free

citizens, work in professions they never dreamt -

of before. Jews are given every opportunity of
working in any sphere.

Jews no longer stand out like white crows among
workers, farmers, officers, engineers and scientists.
My friend, Haim Minkin, was a scout during the
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war. For valour in battle he was awarded the
Order of Glory, all three grades. Now he is a sen-
ior scientist at the Institute of Hydrogeology.

Not long ago the entire Soviet press wrote about

“This was my first visit to the Soviet
Union., I went to many cities. In Minsk,
in the cemire of town, I saw two big dis-
plays with the names of people who had
distinguished themselves in various
spheres of endeavour. On one board of
merit I counted eight Jews among the 24
names and four ameong the 22 on the other.
I think this fact speaks much for ifself.”
(Professor Haim Darin-Drabkin, Director
of the Department of Economic and So-
ciological Research in Israel.}

captain Gorelik. A group of sappers, working
under his command, defused a huge dump of
bombs discovered in Kursk many years after the
war. Victor Mostovoi, commander of a TU-124 air-
liner, landed his huge plane on the Neva river in
Leningrad in exceptionally difficult conditions
when the plane’s landing gear went out of com-
mission. He saved the passengers and crew from
what seemed to be unavoidable death. In the
virgin lands territory Leah Goldberg, a state farm
director, won acclaim for her good work. A person
well known in Kishinev, Moldavia, is Shabsa Mau-
shkatsan, shop foreman at an electrical equipment
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plant, who merited the title of Hero of the Soviet
Union. These are just a few names known all over
the country.

I recently visited Berdichev, which used to be
a typical town designated for Jewish residents
under tsarism. I asked one of the local residents,
Alexander Krifeld, to tell me about his life. Here
is part of the interview:

“T have been working 30 years as a bus driver.
My father, Samuel, used to carry passengers, too,
just like I do. Only he was a “‘balegoleh”, that
is a droshky driver. He had an old horse that was
just a bag of bones. Every day we feared that we
would see father coming home harnessed to the
droshky himself. On Saturdays he would some-
times treat us to cheap herring instead of meatl.
He was a big joker and in such cases he would
always say: “Thank God it's not worse.”

“What is life like now?”

“Judge for yourself. My children have grown
up to be something. My daughter, Anna, is an
engineer and is married to an engineer. They have
two children. They live and work in Riga. My son,
Zakhar, is a captain in the Soviet Army and now
studies at a military academy. Last year, when
I became sixty, I was given a pension...”

In a small village not far from Zhitomir there
lived a glazier-Ilya Herman. He always walked
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bent under the weight of his box of glass and he
constantly prayed to God that the windows in
the village might break as often as possible. His
son—Max Herman-is no longer a glazier but an
engineer in charge of the electrical department of
a huge industrial complex—the Nizhne-Tagi! metal-
lurgical mills. Max’s children grew up in the
Urals. They, too, are not glaziers. His oldest son,
Boris, ig foreman of a blast furnace and his young-

the army as a private and served his way up to
a General.

Evsey Gotsdiner left his village and trade many
years ago. He was a cobbler, who performed mir-
acles and returned old footwear to life. He moved
to the Jewish autonomous region and settled in
the village Valdheim. He started as stable-hand
and later became a horticulturist. Now he is on
pension. His wife, Basya, is still a dairymaid and
his eldest son, Boris, a bee-keeper, has been award-

“I bow my head to the great Russian | ed national certificates and medals for producing
people who unfolded such tremendous op- i superior grades of honey. His youngest son, Yakov,

portunities in Ii » . . . .
Ash, Jewis}:I:?vsf!t‘:a Ifoéﬁs.’) people.” (Sholom ‘ is a farm-machinery mechanic. His daughter, Riva,

est, Ilya, is job foreman at a huge blooming mill
His second born, Maya, works as a lathe operator
and studies at an evening medical college.

Then there is General David Dragunsky, who
was twice awarded the title of Hero of the Soviet
Union. His father, Abram Dragunsky, was a “he-
reditary” tailor in the village of Svyatsk, Bryansk
region. There was not always enough money in
the family to buy bread for the children. Abram’s
sons and daughters learnt his trade from child-
hood. David, the youngest, was lucky. He was
seven when the revoluion took place. He went
to school, then worked in Moscow building the
underground (subway) and houses. He .entered
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is a vegetable grower. After marriage Riva became
Riva Cotsdiner-Vischinikina. Her good work won
her the respect of her fellow citizens and in 1962
she was elected a member of the Soviet Parlia-
ment.

What professions do Jews work in? Statistics
help to clarify this point. There ave 427,100 Jew-
ish specialists with higher and specialized second-
ary education employed in the national economy.
This is 19 per cent of the Jewish population in
the Soviet Union. »

We Soviet Jews are proud to be doing our
share together with the other nationalities in the
country in developing Soviet science. The Soviet
Union has approximately 121,000 scientists. Half
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of them work in technical spheres or physics and
mathematics. Of every 100 scientists—50 are Rus-
sians,  10-Ukrainians, 6~Jews, 2-—Armenians,
2-Georgians. 57 Jews belong to the USSR Academy
-of Sciences as Members or Corresponding Members.
There are 20 Jewish Members and Corresponding
Members of the USSR Academy of Medicine.

The Soviet Union has great respect for such big
scientists who have made a name for themselves
in national and world science as Nobel Prize Win-
ners—Pavel Cherenkov, Ilya Frank, Lev Landau;
Academicians Viladimir Veksler, Semyon Volfko-
vich, Alexander Greenberg, Alexander Mintz, Tsaac
Mintz, Alexander Frumkin, Gersh Budker, Bentsion
Vuhl, Lev Gatovsky, Israel Gelfond, Leonid Can-
torovich and many others.

Worthy replacements are being trained in Soviet
science. The whole world is aware of the tremen-
dous attention the Soviet Union pays to the
training of young specialists with higher education.
The Soviet student body includes 77,000 Jewish
-youths and girls. When entering a higher educa-
tional establishment the applicant’s race or nation-
ality makes no difference whatsoever. My family
is a case in point. My eldest son is an engineer.
He works in Moscow at an industrial designing
bureau. While he was studying, my youngest son
finished secondary school and in 1964 entered one
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of the leading departments of the Moscow Powes-
Engineering Institute. He successfully passed the
entrance examinations which are run on a compe-
titive basis.

Soviet Jews are making a major contribution
to Soviet-Russian liferature and arts. 8.5 per cent
of the writers and journalists are Jews. Among ac-
tors, musicians and artists 7.7 per cent are Jews.
Ceneral recognition has been won by such promin-
ent representatives of Soviet culture as the writers
Ilya Ehrenburg, Samuel Marshak, Emmanuel Kaza-
kevich, Vera Inber, Pavel Antokolsky, Isaac Babel,
Vasili Grossman, Natan Rybak, Mikhail Svetlov;
the violinists David Oistrakh and Leonid Kogan;
ballerina Maya Pliseiskaya; film directors Mark
Donskoi, Grigori Roshal, Sergei Yutkevich; singer
Mark Reisen; actors Arkady Raikin, Faina Ranevs-
kaya. The Karl Marx monument in t“ne centre of
Moscow is the work of the Soviet sculptor Lev
Kerbel, a Jew by nationality. In short, Jews work
virtually in all fields of science, technology, culture
and art. '

How do Jews participate in the country’s public
and state activities ¢

They take part in such activities on a par with
all the Soviet people.

The Jews are proud that they gave the country
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such a brilliant personality as Yakov Sverdlov, the
first President of the Soviet Republic, whom Lenin
called an outstanding proletarian leader. Ever since
Soviet power was instituted we see leaders in va-
rious economic and cultural spheres coming from
different nationalities, including the Jews. Among
them are Pyoir Schwartzburd, an engineer from
Minsk, who is now Deputy Chief of the USSR
State Planning Committee; Raphael Eligulashvili,
President of the Georgian Chamber of Commerce,
Mark Zlatkin, Chief Editor of Georgia’'s biggest
Book Publishing House and his son Robert, who
is a key official at the Central Committee of the
Georgian Communist Party. The latter three live
in Tbilisi. In Tashkent there is Vladimir Vengersky,
a ranking official of the Central Committee of the
Uzbekistan Communist Party. In Kiev-TIsaac Baren-
boim, who holds the title of Hero of Socialist La-
bour. He is a member of the Regional Committee
of the Communist Party and head of a building
organisation.

7,647 Jews have been elected to the national
and local parliaments. Among them are Veniamin
Dymschitz, Deputy Prime Minister of the USSR and
Chairman of the USSR National Economic Council;
Army General Yakov Kreiser, Hero of the Soviet
Union; sculptor, Zair Azgur, who has merited the
title of People’s Artist of Byelorussia; Ilya Egudin,
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Chairman of the Druzhba Narodov (Friendship of
Nations) Collective Farm in the Ukraine; Genrikh
Zimanas, Editor-in-Chief of the Lithuanian news-
paper “Tiesa”; Naum Fershtak, one of the lead-
ing officials in the sphere of production and sales
of agricultural machinery in Uzbekistan, etc.

- Thousands of Jews hold leading posts in in-
dustry, in state institutions, in the armed forces,
in schools and research institutions and in public
organisations.

I should again like to stress the point that a
man’s place in Soviet society is not determined by
his post or rank, but by his industriousness and
his activities for the benefit of his fellow citizens.

Some people in the West think that the Soviet
Union does not publish any literature in Yiddish.

It must be mentioned, to begin with, that the
overwhelming majority of the Jewish population,
80 per cent according to statistics, cannot read or
write Yiddish. Naturally, they make wide use of
the culture of the republic in which they liye. At
the same time they are given the possibility of
reading Jewish literature translated into the cor-
responding language. During the past 7—8 years
the works of Sholom-Aleikhem, for instance, have
been published in Russian translation in a total
edition of over 3 million copies. The 6-volume col-
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fection of Sholom-Aleikhem’s works, that was pub-
lished to mark the writer's 90th birthday, appeared
in a printing of 225,000 copies. The enfire edition

was bought up. Never before and nowhere else’

have Sholom-Aleikhem’s works appeared in such
a large printing—not even in the United States
where some 6 million Jews live. The works of
other Jewish classics—Mendele Moikher-Sforim and
I, L. Peretz have also been published in Russian.
State publishing houses in Moscow, Kiev, Minsk
and Kishinev have printed translations of more
than 200 books by contemporary Jewish-Soviet
writers during this period. Each edition was no
less than 30,000 copies. Jewish prose and poetry
frequently appears in magazines and newspapers

published in Moscow and other cities in various

languages.-

For those who read and write Yiddish there
is a magazine “Sovietish Heimland” (Soviet Home-
land) which appears in an edition of 25,000
copies. It prints Jewish writers, who live in va-
rious parts of the country. The magazine describes
the manifold activities of the Soviet people, includ-
ing the life and endeavour of the Jews.

Here is an issue of the “Sovietish Heimland”
taken at random-the issue dated September-Octo-
ber 1964. It contains a novel by Itzhok Meres, a
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Vilnius engineer and writer—"Stalemate” which
grips the reader from the very first lines. This nov-
el might be called a song of love and lofty human
dignity. A valiant youth doomed to death comes
out the victor in his struggle with the command-
ant of the ghetto, a sadist and killer. Then there
is a story by Blima Yakir, a young woman writer
from Kishinev. The magazine prints poems by
the great Russian poet Mikhail Lermontov trans-
lated by two Jewish poets, Moisei Haschevatsky
and Samuel Rosin. There is also a historical poem
"Spartacus” by Girsh Osherovich' (Vilnius) and
poems by Haim Maltinsky (Minsk), Riva Balyas-
naya (Kiev), Yosif Kerler (Moscow), Ieshua Latz-
man (Vilnius). Professor Nokhem Oislender prints
his memoirs about the legendary Jewish poet Osher
Schwartzman. There is an article by the critic,
Moisei Notovich, marking the 125th anniversary
of the birth of the Jewish writer, I. Linetsky. The
poet, Aron Vergelis, contributes travel notes “20
Days in America”.

The magazine now regularly publishes books
in Yiddish. During the last few months of 1964 it
published a collection of short stories and an An-
thology of Contemporary Jewish Poetry. Novels by
Peretz Markish, Eli Shekhtman, Note Lurye are
being prepared for printing together with a col-
lection of short stories by various authors and
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books of poems by Moisei Teif and Yakov Stern-
berg.

The “Sovietish Heimland” is becoming a month-
ly. This and the beginning of publication of books
in Yiddish unfold to Jewish-Soviet writers new
and still greater vistas and inspires - them with
greater creative energy. '

Readers can find big collections of books in
viddish. The Lenin Library in Moscow has more
than 70,000 volumes in Yiddish, the Saltykov-
Schedrin Library in Leningrad has some 50,000
volumes. There are Yiddish departments at the li-
braries in Vilmius, Riga, Odessa, Lvov and other
cities.

Jewish writers maintain close tes with their
readers. In 1064 I was present at two readings of
Jewish literature—one in Vilnius, the other in Kiev.
Each one of these readings attracted about 1,000
people, who came to hear poets and prose writers
read their latest works.
~ Some Western newspapers continue circulating
contradictory rumours about the Jewish writers
that fell victim to the Stalin personality cult.
I feel T must say a few words on this score.

First, not only Jews and not only writers per-
ished during that period. Many prominent Party,
state and Army leaders, scientific and cultural
workers fell victim to the personality cult. Among
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them were Russians, Ukrainians, Georgians, As-
menians, Jews and others. Now they have been
fully rehabilitated, their past services duly recog-
nized.

As for the perished Jewish writers, their books
are now published in Yiddish, Russian, Ukrainian
and other languages. The “Khudozhestvennaya
Literatura” Publishing House, for example, has
published two-volume collections of works by Pe-
retz Markish (30 thousand copies) and by David
Bergelson (70 thousand copies). Soviet publishing
houses printed the works of Lev Kvitko in eight
million copies during the past eight years.

There are many Soviet scientists-Hebraists work-
ing in the Soviel Union.

A special group of researchers at the Leningrad
branch of the Institute of Asian Peoples of the
Academy of Sciences of the USSR is constantly
studying questions of Jewish history. It is indica-
tive that among these Hebraists one finds not only
Jews, but Russians as well. General recognition
has been won by the study made by Professor
Klavdiya Starkova of the work of the outstanding
Jewish poet and philosopher of the 12th century,
Yehuda Halevi.

Assistant-professor Gilel Alexandrov has a ma-
jor work about the role of Akiva in the Bar-Kokh-
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ba uprising (I AD). Professor Girsh Lifshitz
has a book about the class struggle in ancient
Judea and its rvevolt against Rome.

The research done by Soviet Hebraists was
.highly praised at the Conference on Semitic lan-
guages that took place in Moscow on October
26-28, 1964. Interesting papers were read by
A. Gabrielova about certain phonetic features of
Aramaic speech among the Samaritan Jews, M.
Zand about modern spoken Hebrew, M. Zislin,
about the Eastern school of Yiddish grammarians
(X-XIIT AD.), A. Rubinstein—about the lexical
structure of modern Hebrew, to mention but a
few.

The wonference adopied a number of impor-
tant recommendations, among them to set up a
permanent Hebrew research centre at the Lenin-
grad branch of the Institute, to prepare text-books
for the study of modern Hebrew and the other
Semitic languages and to arrange- the extensive
publication of Jewish cultural, historical and liter-
ary monuments.

Are there any theatrical and concert troupes in
the Soviet Union that perform in Yiddish?
Yes. These are, as a rule, independent groups

which embrace various genres—there are singers,

stage actors, raconteurs and musicians. These
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are the concert troupes of Nechame Lifschitsaite,
Sidi Tal, Benjamin Haitovsky, Emil Horovetz,

“Fyven long-standing enemies of the So-
viet Union now admit that there is no
legal disposition spearheaded against the
Jews. The Jews enjoy all rights and op-
portunities granted to all citizens in all
spheres of life.” (“Democrat 637, 1964,
weekly published by the Socialist Party
of France.)

Anna Guzik, Zinovi Kaminsky, Esther Roitman and
others. In 1963, a drama company was formed di-
rected by Vladimir Schwartzer, Merited Artiste of
the Russian Federation. This company staged
Sholom-Aleikhem’s “Tevye the Dairyman” and
“Big Winnings”.

Every one of these troupes has its distinctive
features. Nechame Lifschitsaite, for instance, fea-
tures classical and folk songs, while the program
of Sidi Tal's group includes musical skits and
sketches. Anna Guzik not only presents lyrical,
genre and humorous songs, but also literary and
musical programs based on Sholom-Aleikhem, Gold-
faden and works of Soviet writers. Emil Horo-
vetz mainly sings Soviet songs.

Jewish performers, who appear with programme
in Yiddish, not only play to audiences in the big
cultural centres—Moscow, Leningrad, Kiev, Minsk,
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Vilnius, Riga, Kishinev,. but in small towns

and villages of the Russian Federation, the Ukrai-.

ne, Byelorussia, the Baltic Republics, Moldavia and
Central Asia. Jewish songs are also broadcast by
radio. :

Other singers, who appear with Jewish songs,
are Mikhail - Alexandrovich, Clementina Shermel,
Deana Potapovskaya and others. Emmanuel Ka-
minka, who holds the title of Merited Artiste of
the Russian Federation, is an outstanding racon-
teur who has won acclaim for his readings of
Sholom-Aleikhem in Russian and Yiddish.

Also extremely popular are Jewish amateur
art activities which frequently measure up to pro-
fessional standards. In Vilnius, for instance, there
is an amateur group of about 200 people. These
are workers, engineers, office employees, teach-
ers, doctors. Among them are Motel Kanovich,
team leader at a garment factory; Girsh Sharfs-
tein, tailor; Mark Moises, engineer; Moisei. Pyan-
ko, chief accountant of a printing shop; Solomon
Meerovich (orchestra leader), book-keeper; Lev
Trainovich (ballet master), worker at a shoe fac-
tory. Productions of Sholom-Aleikhem’s “Two Hun-
dred Thousand”, “Tevye the Dairyman”, “People”,
and “Agents” by the amateur drama company
numbering 50 persons enjoy successful runs. The
Vilnius Jewish choir and orchestra are also very
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popular. Emmanuel Lurye, producer-director of the
Vilnius Drama Theatre and one of the pupils of
Solomon Mikhoels, directs these amateur activi-
ties. :

Concerts by Jewish performers draw a combined
audience of more than half a million. Inciden-
tally, there are quite a few Russians who admire
the singing of Nechame Lifschitsaite. This is only
natural. Everyone of us is not only interested in
the art of his own nationality, but of other nation-
alities, as well. When the Georgian variety group
“Rero” come to Moscow they are just as much a
hit with Russian audiences, as they are at home.

The theatres here frequently turn to Jewish
themes. The Musical Drama Theatre in Chernovisy,
in the Ukraine, is showing “Uriel Acosta” by
Gutzkow. The Odessa and Kharkov theatres are
staging “Tevye the Dairyman”.

A few words now about artists and musicians.

The Jewish painters Alexander Tyshler, Meer
Axelrod, Mendel Gorshman, Girsh Inger, Simon
Gruzberg, Isaac Grazhulis, Amshei Nurenberg;
the sculptor, Iosif Chaikov, and book illustrators .
Solomon Telingater and Grigori Kravizov are
working most fruitfully in their respective fields.
These big artists arrange displays of their works
on Jewish themes.

Very popular in the Soviet Union are songs by
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the Jewish composers Pulver, Yampolsky, Kom-
paneietz, Shainsky, Senderey, Kogan, Frenkel and
Boyarskaya. In 1964 two collections of songs by
Zinovi Kompaneietz with lyrics by Soviet-Jewish
poets and folk poems were published together
with a collection of songs by Moiseli Beregovsky
and Lev Pulver,

Many people are interested in the position of
the Judean religion in the Soviet Union.

In the Soviet Union every person decides for
himself his attitude to religion. In no official doc-
ument, passport, gquestionnaire, census blank, is
any mention made of religion. All religious organ-
izations enjoy equal rights and opportunities in
the country, irrespective of how widespread they
are.

The Jews are no exception. The Soviet Union
has 97 synagogues. They are in Moscow, Leningrad,
Kiev, Vilnius, Riga, Kishinev, Tbilisi, - Tashkent,
Minsk, Odessa. These is a theological- school-the
Kol Yakov Yeshibot in Moscow, which trains Jew-
ish clergymen. Religious communities supply
worshippers with kosher meat, matzoth, religious
calendars, etc. :

I do not intend to analyse the position of the
Judean religion in other countries. But it is inter-
esting to note that in 1961 the conference of Rab-
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bis that was held in France conceded that at pres-
ent ‘no more than 20 per cent of -the Jewish: pop-
ulation the world over were religious. It appears
from: what was said at the conference that even
in Israel only a fifth: of the . population ' comply
with all religious rituals.

What. are we to say thenh of- the Soviet Union
where the overwhelming majority of the popula-

“The Seoviet Union is our home. To-
gether with our brothers of other nation-
alities we laid its foundation, we protect-
ed it from the flames of war and today we
continue to beawtify it.” (Emmanuil Davi-
dashvili, Rabbi of the synagogue of Geor-
gian Jews in Thilisi and Mendel Lipkiver,
Rabbi of the synagogue of Russian Jews
in Thilisi.) .

tion are atheists? The Soviet people have long
departed from rehglon and this applies in equal
measure to the - Orthodox Russian and Judean
religions. Here are some. figures. At the beginning
of the October Revolution Moscow had, as they
said -at- the time, 40 times 40 Russian Orthodox

churches. Now the;e are 44.- Moscow had 7. syna-

;gogues in 1924, ‘now there are four.

Under the Constitution of the USSR all citizens

are free to -worship as they see fit and to engage
in anti-religious propaganda, Freedom of conscience
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is guaranteed to all without exception, irres-
pective of nationality. If there is a reduction in
the number of religious Jews and synagogues that
is the result of the natural departure from the ideal-
istic outlook to a materialist world outlook.

Are Jews being assimilated in the USSR?

Yes.

There have been two tendencies among the
Jewish masses from ancient times. One was iso-
lation and withdrawal, a striving to retain the
specific features of Jewry. The second—assimilation
with the national majority of the country the
Jews resided in. The stronger the national oppres-
sion of the Jews, the stronger anti-Semitism—the
strongér the first tendency. On the contrary, the
second tendency manifested itself more strongly
when -discrimination weakened. In the 19th and
beginning of the 20th century the assimilation of
the Jews assumed particularly wide -scope in the
most highly developed countries of Europe—DBrit-
‘ain, France, Cermany. S
" 1t is absolutely normal therefore that in the
Boviet Union where the Jews enjoy full equality,
both legally and factually, their natural assimila~
tion should be a permanent process taking place
most intensively. It is indicative that fewer and
fewer - Jews - now - speak - Yiddish. . In - 1926,
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'ik, population. Every year a certain

726 Jews out of 1,000 knew thelr mother
tongue. In 1939 the figure was down to 397, and
in 1959-200.

Jewish writers, scientists, artists and public
leaders bring all that is progressive and advanced
in the national culture of the Jewish people to the
general, multinational Soviet culture.

It must be noted that the process of assimila-
tion in the Soviet Union not only affects the Jews.
Here are some illustrations. In Uzbekistan there
are several hundred thousand Tadjiks who speak
Tadjik and Uzbek equally well. It is indicative
that a considerable percentage of Uzbekistan’s
intellectuals and professionals come from the Tadj-
section of
the Tadjik population merges with the Uzbek
nation. :

And in Tadjikistan, in the Pamirs, known as
the roof of the world, there are .several small
Iranian nationalities living in the mountains who
have retained their ancient languages. Ethnically
they are considered to be Tadjiks and the majority
do speak the Tadjik. Incidentally, something in
the same line is happening with certain sections
of the Bukhara Jews who speak Tadjik from child-
hood: this is already their mother tongue. So
in Tadjikistan we see a voluntary assimilation of

41



-certain national minorities with the-Tadjiks. .~

Finally, there is another natural process’ taking
place in Tadjikistan. Certain sections of the popu-
lation, “especially the = Tadjik intéllectuals, want
their children to go to Russian schools. And now
one . can find- boys and girls- among the -youn-
ger Tadjik generation whose mother tongue .is
Russian. -

All this takes. place in one tfiny repubhc —Tad-
jikistan. It is also well known that rnot only-the
-Jews assimilate rather rapidly, but the -Armenians
and Tatars: (primarily the intellectuals),. especially
those who live outside their national republics..

An indication of the increasing rapprochement
of nations and nationalities in the Soviet Union
is the multinational composition of workers at'én—
terprises, students at all schools, joint education
and training - of children of various nationalities
at school and pre-school institutions. The  mass
mixed marriages between different nationalities
is a convincing example of the rapprochement of
nationalities. It is also a sign that national barriers
and prejudices are being overcome.

. The oneness of interests and destiny of the
nations and nationalities in the Soviet Union is
unprecedented in history. Soviet people of differ-
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ent nationalities have acquired common spiritual
traits engendered by the new type of social rela-
tions. These traits embody the best traditions of
all the peoples of the USSR.



